
JOSUÉ 1 
 

DIVISIONES DE PÁRRAFO DE LAS TRADUCCIONES MODERNAS 
 
 

LBL
A 

RVR Antigua RVR6
0 

DHH BJ 

Encargo   de   Dios   
a  

 Preparativos para la Dios llama a Josué Invitación  a  entrar 
en 

Josué  conquista    la Tierra Prometida 
1:1-9 1:1-9 1:1-9   1:1-9 1:1-5 

       
La fidelidad a la  
Ley, 

      condición  del  
auxilio 

      divino 
      1:6-9 

 
Preparativos  para 
cru- 

     
Josué se prepara para 
la 

 
Colaboración   de   
las 

zar el Jordán     conquista tribus  de  la 
Transjor- 

      dania 
1:10-11 1:10-11 1:10-11   1:10-11 1:10-18 

1:12-18 1:12-15 1:12-15   1:12-15  

 1:16-18 1:16-18   1:16-18  

 
CICLO DE LECTURA TRES (véase Seminario de Interpretación Biblica) 
 
DE ACUERDO AL PROPÓSITO DEL AUTOR ORIGINAL AL NIVEL DE PÁRRAFOS 

 
Este es un comentario-guía de estudio, lo que significa que usted es responsable de su propia 

interpretación de la Biblia. Todos debemos caminar a la luz de lo que tenemos. Usted, la Biblia y el 
Espíritu Santo son prioridad en la interpretación. No debe dejarle esto a un comentarista. 

Lea el capítulo de corrido. Identifique los temas (ciclo de lectura #3, p. xiv) Compare sus divisiones 
de temas con las distintas traducciones. La formación de párrafos no es inspirada, pero es la clave para 
seguir el propósito del autor original, que es la base de la interpretación. Cada párrafo tiene solamente 
un tema1. 

 
1. Primer párrafo 

 
2. Segundo párrafo 

 
3. Tercer párrafo 

 
4. Etc. 

 
1 Aunque no son inspiradas, las divisiones de párrafos son claves para entender y seguir el propósito del autor original. 

Cada traducción moderna ha dividido y resumido el capítulo uno. Cada versión resume ese tema de una manera propia y 
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sin- gular. A medida que lee el texto, pregúntese qué traducción encaja en su comprensión del tema y división de versículos. 
En cada capítulo debe leer la Biblia primero y tratar de identificar sus temas (párrafos). Luego compare su comprensión 

con las versiones modernas. Cuando comprendemos el propósito del autor original, al seguir su lógica y presentación, es 
que podemos comprender verdaderamente la Biblia. Solamente el autor original es inspirado —los lectores no tienen el 
derecho de cambiar ni de modificar el mensaje. Los lectores de la Biblia tienen la responsabilidad de aplicar la verdad 
inspirada a su época y a sus vidas. 

 
Observe que todos los términos técnicos y abreviaturas se explican completamente en los Apéndices Uno, Dos, 

Tres y Cuatro. 
 

ESTUDIO DE PALABRAS Y FRASES 
 

1:1 «Aconteció» Este libro comienza con la frase hebrea «aconteció», que deja ver que Josué está 
continuando la historia que comenzó en el Pentateuco (Tora), aunque hay que hacer constar que el 
hebreo antiguo regularmente iniciaba libros con «y». 

 
 «después de la muerte de Moisés» El líder escogido está muerto, ¡pero el Dios de Israel no! Véase 
Deuteronomio 34. 

 
 «siervo de Jehová» El título «siervo de Jehová» es un título honorífico que se usa con Abraham en 
Génesis 26:24; con David en 1 Reyes 8:66; y con Josué solamente después de su muerte en Josué 
24:29. Esto parece ser el trasfondo para los Cantos del Siervo de Isaías 40-53 y posiblemente el 
trasfondo de la famosa frase de Pablo, 
«siervos de Cristo». 

En cuanto a «Jehová», véase el Tema Especial: Los Nombres de Dios. 
 
 «Jehová habló a Josué» Originalmente él tenía que consultar al Sumo Sacerdote por guía (cf. 
Números 27:18- 23). Se dice que YHWH ha hablado con Josué como lo había hecho con Moisés (cf. 
1:1; 4:1, 15; 5:9; 6:2). Él fue uno de los dos espías que llevaron un reporte positivo y que vivieron a 
lo largo del período del Peregrinaje en el Desierto (cf. Números 26:25). Él era la mano derecha de 
Moisés desde la época del Éxodo de Egipto hasta que atravesaron el Jordán. Esto muestra que aunque 
los líderes van y vienen, Dios es el poder y fortaleza constante del pueblo. 

 
1:2 «Mi siervo Moisés ha muerto» Frecuentemente se hace la pregunta: «¿Por qué Moisés no pudo 
entrar a la Tierra Prometida después de ser un líder tan fiel y efectivo?» La razón se ve en Números 
20:12; 27:14; Deutero- nomio 3:26. Una verdad teológica fundamental una y otra vez en los libros 
históricos del AT es que cuando Dios le revela a alguien qué hacer, si se cambia levemente, el resultado 

TEXTO DE LA RVR60: 1:1-9 
1Aconteció después de la muerte de Moisés siervo de Jehová, que Jehová habló a Josué hijo de Nun, 

servidor de Moisés, diciendo: 2Mi siervo Moisés ha muerto; ahora, pues, levántate y pasa este Jordán, tú 
y todo este pueblo, a la tierra que yo les doy a los hijos de Israel. 3Yo os he entregado, como lo había di- 
cho a Moisés, todo lugar que pisare la planta de vuestro pie. 4Desde el desierto y el Líbano hasta el gran 
río Éufrates, toda la tierra de los heteos hasta el gran mar donde se pone el sol, será vuestro territorio. 
5Nadie te podrá hacer frente en todos los días de tu vida; como estuve con Moisés, estaré contigo; no te 
dejaré, ni te desampararé. 6Esfuérzate y sé valiente; porque tú repartirás a este pueblo por heredad la 
tierra de la cual juré a sus padres que la daría a ellos. 7Solamente esfuérzate y sé muy valiente, para cuidar 
de hacer conforme a toda la ley que mi siervo Moisés te mandó; no te apartes de ella ni a diestra ni a 
siniestra, para que seas prosperado en todas las cosas que emprendas. 8Nunca se apartará de tu bo- ca 
este libro de la ley, sino que de día y de noche meditarás en él, para que guardes y hagas conforme a todo 
lo que en él está escrito; porque entonces harás prosperar tu camino, y todo te saldrá bien. 9Mira que te 
mando que te esfuerces y seas valiente; no temas ni desmayes, porque Jehová tu Dios estará con- tigo en 
dondequiera que vayas. 
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es juicio. Dios no hace acepción de personas. Cuando Moisés desobedece a Dios públicamente, 
cosechó las consecuencias. 

 
 «levántate y pasa» Estos dos VERBOS son Qal IMPERATIVOS: 

1. Levántate – BDB 877, KB 1086, p. ej., Deuteronomio 2:13, 24; 10:11  
2. Pasa – BDB 716, KB 778, p. ej., vv. 11, 14; 2:23; 3:1 

La hora había llegado. ¡Era hora de actuar! 
 
 «Jordán» El término «Jordán» es de una palabra que significa «descendente» (BDB 434). Este río 
descendía casi a 1,500 pies de profundidad en apenas 128 kilómetros. En esta época particular del año 
se desbordaba (cf. 3:15). Era tanto un acto de fe atravesar este torrente como lo era confiar en Dios 
durante el Éxodo. 

 
 «a la tierra que yo les doy a los hijos de Israel» Este fue un hecho importante por la promesa de 
Dios a Abraham en Génesis 12, que posteriormente se le repitió a Isaac y a Jacob y después, a través 
de Moisés, a todo Israel. Esta era la tierra prometida, que Dios les dio (cf. Génesis 15:12-21). En el 
AT y en los documentos asirios se llama «la tierra que fluye leche y miel» por su fertilidad. 

 
1:3 Observe el énfasis en la soberanía de Dios y en su completa revelación a Moisés en cuanto a estos 
asuntos. Esto refleja las promesas de YHWH a Abraham (cf. Génesis 12:7; 13:15; 15:18). 

Hay varios lugares en los que se dan las dimensiones de la Tierra Prometida: 
1.    Números 34:1-12 
2.   Deuteronomio 1:6-8; 3:12-20; 11:24 
3.   Josué 1:3-4; 13:8-12 
4. Jueces 20:1 

No todas son exactamente lo mismo. La única vez que Israel se acercó a estos límites fue durante 
los reinos de David y Salomón. 

 
1:4 «Desde el Desierto» El término «desierto» (BDB 184) se refiere al «Neguev», que 
generalmente se traduce como «el sur» (BDB 616). Se refiere a la tierra de pasto semiárida que 
estaba deshabitada por falta de aguas sub- terráneas, ubicada entre Beerseba y el desierto de Sinaí. 

 
 «Líbano» Esto es literalmente «blanco» (BDB 526), que se refiere a (1) las cumbres del Monte 
Hebrón cubier- tas de nieve o (2) al color de sus riscos. Señala los límites del norte de la Tierra 
Prometida (cf. Deuteronomio 1:7- 8; 11:24) 

 
 «hasta el gran río Éufrates» Esto no se refiere a la desembocadura del Éufrates (BDB 832), sino a 
la cabece- ra, que está al noreste del mar de Galilea. 

 
 «toda la tierra de los heteos» La ubicación exacta de esta área es incierta. Podría referirse al norte 
de Siria. En la Biblia hay tres grupos distintos de heteos. El más grande y famoso estaba en el centro de 
Turquía (Anatolia). Hubo un grupo con este nombre que también vivió dentro de Palestina. Esta misma 
descripción básica se encuen- tra en Deuteronomio 11:24. Los nombres heteos de estos se encontraron 
en documentos escritos durante los reinos de David y Salomón. Ver Tema Especial: Los Habitantes 
Pre-Israelitas de Palestina. 

 
 «hasta el gran mar» Esto se refiere al Mediterráneo, frecuentemente llamado «el mar superior» y, 
por lo tanto, es una designación del occidente. 

 
1:5 
LBLA, RVA 

RVR60 «Nadie te podrá hacer frente»  
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DHH «Nadie te podrá derrotar» 
BJ «Nadie podrá mantenerse delante de ti» 

Debido a Deuteronomio 7:24 y 11:25, esta frase tiene matices militares. Josué transmitió estas 
palabras de ánimo a su ejército (cf. 10:8). El «te» es SINGULAR aquí y se refiere a Josué. En el v. 4 es 
PLURAL y se refería a todo el pueblo. 

 
 «como estuve con Moisés, estaré contigo» ¡Qué tremenda promesa! Esta es la misma clase de frase 
que se  usó cuando Dios llamó a Moisés (cf. Génesis 26:3; 31:3; Éxodo 3:12; Deuteronomio 31:6, 8; 
Josué 3:7; Jueces 6:16; 1 Reyes 11:38). ¡La promesa era la presencia personal de YHWH! 

 
 «no te dejaré, ni te de desampararé» La palabra hebrea es «fallar» (BDB 951, KB 1276, Hifil 
IMPERFECTO) implica «debilidad» y la palabra hebrea «desampararé» (BDB 736, KB 806, Qal 
IMPERFECTO) implica «sin aban- dono». Esto refleja Deuteronomio 31:6-7. Estos eran términos del 
pacto que implican que YHWH estaría con Jo- sué (cf. v. 9), aunque surgieran problemas. ¡La presencia 
y promesas de Dios son sus regalos más grandes! 

 
1:6 «Esfuérzate y sé valiente» Este fue el mensaje de Moisés a Josué (cf. Deuteronomio 31:7, 8, 23). 
Este es el mandamiento de Dios a Josué (BDB 304, KB 302, Qal IMPERATIVO y BDB 54, KB 65, 
Qal IMPERATIVO, cf. 1:6, 7, 9, 18). Este es el mensaje de Josué al pueblo (cf. 10:25, la misma forma 
gramatical). Observe la necesidad de pacto de la respuesta humana continua. 
 
 «la tierra de la cual juré a sus padres» La promesa se le dio a Abraham en Génesis 12:7; a Isaac 
en Génesis 26:3; a Jacob en Génesis 28:13; y a todo Israel en Éxodo 6:8. 

 
1:7 «para cuidar de hacer conforme a toda la ley que mi siervo Moisés te mandó» La frase «cuidar 
de hacer» está formada de dos Qal INFINITIVOS CONSTRUCTOS (BDB 1036, KB 1581 y BDB 793, 
KB 889). Este es un tema repetido a lo largo de este período de la historia de Israel. Está la relación de 
pacto entre Dios e Israel que tenía estipulaciones en ambas partes (cf. Deuteronomio 5:32-33; 6:1-4, 17, 
24, 25). 

Los pacatos de Dios son tanto condicionales como incondicionales. Algunas promesas de pacto se 
basan ex- clusivamente en Dios, p. ej., (1) Noé, cf. Génesis 8:20-21; 9:8-17; (2) Abraham, cf. Génesis 
15:12-21. Dios redi- mirá a la humanidad (cf. Génesis 3:15), pero las personas se unen a él por fe y 
obediencia personales (pacto con- dicional, cf. Génesis 12). La forma literaria del pacto condicional 
usualmente es «si ellos hacen esto… yo haré…» (cf. Deuteronomio 28:1, 2, 9, 13, 15). 

En mi opinión, la tensión teológica de la soberanía de Dios frente al libre albedrío de la humanidad 
puede ex- plicarse de mejor manera en estas categorías de pacto. 

 
 «no te partes de ella ni a diestra ni a siniestra» El VERBO (BDB 693, KB 747, Qal 
IMPERFECTO) se usa en sentido YUSIVO. Esta frase (cf. Deuteronomio 5:32; 17:11, 20; 28:14; 
Josué 23:6; 2 Reyes 22:2; 2 Crónicas 34:2; Proverbios 4:27) refleja las palabras hebreas para 
«pecado», que siempre son una desviación de la norma (i.e., Dios Mismo). El término hebreo 
«justicia» es literalmente una «vara de medir». Todos los términos para pecado en hebreo, y hasta 
cierto punto seguidos de los términos para pecado en griego, significan «una desviación de la norma», 
o «torcimiento», o «perversidad», o «no cumplir». ¡El mismo Dios es la norma! 
 
Tema Especial: La Justicia 
 
 «para que seas prosperado en todas las cosas que emprendas» La prosperidad física era la 
promesa del pac- to (cf. v. 8; Deuteronomio 27-28). Dios quería bendecir a su pueblo y por lo tanto 
llevar al mundo a sí mismo. Véase Tema Especial: El Plan Redentor Eterno de Yahvé 
 (cf. Deuteronomio 29:9), pero la humanidad caída era incapaz de obedecer, y solamente cosechó 
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juicio (cf. Deuteronomio 28:29). 
 
1:8 «Nunca se apartará de tu boca este libro de la ley» Hay tres énfasis que se hacen en el v. 8 
acerca de la responsabilidad con el pacto: 

1. Hablar de él continuamente (cf. Deuteronomio 6:6-9) 
2. Meditar (BDB 211, KB 237, Qal PERFECTO, cf. Salmos 1:2; 77:12; 143:5) en él siempre 
3. Cumplirlo continuamente (la misma frase, «cuidar de hacer» del v. 7 se repite, cf. 

Deuteronomio 6:6-9; Salmos 1:2; 119:97) 
 
 «porque entonces harás prosperar tu camino, y todo te saldrá bien» ¡Las bendiciones y 
maldiciones del pacto de Deuteronomio 27-29 dejan claro que Dios quiere atraer al mundo a él al 
bendecir a Israel! La meta de Dios era la prosperidad, pero las consecuencias de la desobediencia 
resultaron en juicio. El mundo nunca vio las bendiciones de YHWH. 

 
1:9 Esto incluye tanto el aspecto positivo «esforzarse y ser valiente» (cf. vv. 6, 7, 9, 18) como el aspecto 
negative  
 
«no temas ni desmayes» (estos dos VERBOS son Qal IMPERFECTOS negados usados en sentido 
YUSIVO, [1] BDB 791, KB 888 y [2] BDB 369, KB 365, cf. Deuteronomio 20:3; 31:6). La razón de 
esto es que el Señor va a ir con ellos —la gran promesa es la presencia de Dios (cf. Éxodo 3:12). 

 

 
1:10 «los oficiales del pueblo» Estos eran los oficiales militares o los escribas oficiales (BDB 1009, 
cf. 23:2; 24:1). Se mencionan como ayudantes de los ancianos en Números 11:16. Eran el medio que 
Josué usó para co- municarse con el gran número de israelitas. 

 
1:11 Este versículo tiene tres IMPERATIVOS, dos para los oficiales y uno a través de ellos para el 
pueblo: 

1. Para los oficiales: 
a. «Pasad por en medio del campamento», BDB 716, 778, Qal IMPERATIVO 
b. «mandad al pueblo», BDB 845, KB 1010, Piel IMPERATIVO 

2. Para el pueblo: «Preparaos comida», BDB 465, KB 464, Hifil IMPERATIVO 
 
  «Preparaos comida» Comida  (cf. 9:11;  Génesis 42:25;  45:21;  Éxodo  12:39; Jueces  7:8; 20:10; 
1  Samuel 22:10). 

 
 «tres días» Este parece ser el período que se requería para la purificación ritual (cf. Éxodo 19:10-
11) así como el tiempo para la preparación de comida y para viajar. Se refería al resto del día en que se 
dijo, a todo el día si- guiente y parte del día subsiguiente (cf. 3:2). 

 
 «para entrar a poseer… os da en posesión» Hay tres Qal INFINITIVOS CONSTRUCTOS: 

1. Entrad, BDB 97, KB 112 
2. Poseer, BDB 439, KB 441 
3. Os da en posesión, BDB 439, KB 441 
El VERBO «poseer» se usa con la Tierra Prometida varias veces: 
1. Levítico, 3 veces 
2. Números, 14 veces 
3. Josué, 27 veces 
4. Jueces, 25 veces 

TEXTO DE LA RVR60: 1:10-11 
10Y Josué mandó a los oficiales del pueblo, diciendo: 11Pasad por en medio del campamento y man- 

dad al pueblo, diciendo: Preparaos comida, porque dentro de tres días pasaréis el Jordán para entrar a 
poseer la tierra que Jehová vuestro Dios os da en posesión. 



¡El enfoque inmediato del pacto abrahámico para Israel era la tierra de la promesa! ¡Génesis 15:12-21 
está a punto de convertirse en una realidad! 

 

 

1:12 «los rubenitas y gaditas y a la media tribu de Manasés» Estas tres tribus querían tierra al lado 
oriental del Jordán porque era una buena tierra para pastar (cf. Números 32). Sin embargo, Moisés les 
ordenó que entraran en guerra con sus hermanos y reclamaran la Tierra Prometida (cf. Deuteronomio 
3:18-20) antes de establecerse en su tierra asignada. Hasta tuvieron que ir a la guerra primero. 

 
 «la media tribu de Manasés» Este término puede tener dos orígenes posibles: (1) debido a que los 
dos hijos  de José, Manasés y Efraín, heredaron tierra de manera equitativa, puede referirse a que José 
tuviera el derecho de herencia doble como lo tenía el primogénito; o (2) más posiblemente, Manasés 
tenía tierra tanto en el lado oriental como en el occidental del Jordán, por lo que se le llama la media 
tribu, en tanto que a Efraín nunca se le llama media tribu. 

 
1:13 «Jehová vuestro Dios os ha dado reposo» Deuteronomio 3:18-20 hace referencia a esto. El 
término «repo- so» (BDB 628, KB 679) se usa en el sentido de: 

1. Un lugar de descanso 
a. Éxodo 33:14 
b. Deuteronomio 3:20  
c. Josué 1:13, 15; 22:4 
d. 1 Crónicas 23:25 
e. Isaías 63:14 

2. Libertad de los enemigos 
a. Deuteronomio 12:10; 25:19 
b. Josué 23:1 
c. 2 Samuel 7:1, 11 
d. 1 Crónicas 22:9 

 
1:14 
LBLA, BJ  «en orden de batalla»  
RVR60, RVA   «armados» 
DHH  «tomen sus armas» 

Esto (BDB 332) parece originarse de la raíz árabe que significa «en grupo de cinco» y posiblemente 
se refiere al orden de marcha del ejército (cf. 4:12; Éxodo 13:18; Números 32:17; Jueces 7:11). El 
orden sería (1) la guardia avanzada; (2) el cuerpo principal; (3 y 4) dos flancos y (5) una retaguardia. 
Esto es similar al orden de marcha de los egipcios (Ramesés II) que demuestra la historicidad de estos 
relatos. Moisés fue entrenado en la corte de Fa- raón. Las tribus cuyas familias quedaron a salvo y se 
establecieron tuvieron que ir a la batalla primero (i.e., #1). 

 
 «todos los valientes y fuertes» este término se usa varias veces en Josué para describir a los 
soldados (cf. 6:2; 8:3; 10:7; Jueces 6:12; 11:1). 

TEXTO DE LA RVR60: 1:12-15 
12También habló Josué a los rubenitas y gaditas y a la media tribu de Manasés, diciendo: 13Acordaos 

de la palabra que Moisés, siervo de Jehová, os mandó diciendo: Jehová vuestro Dios os ha dado reposo,  
y os ha dado esta tierra. 14Vuestras mujeres, vuestros niños y vuestros ganados quedarán en la tierra   que 
Moisés os ha dado a este lado del Jordán; mas vosotros, todos los valientes y fuertes, pasaréis arma- dos 
delante de vuestros hermanos, y les ayudaréis, 15hasta tanto que Jehová haya dado reposo a vuestros 
hermanos como a vosotros, y que ellos también posean la tierra que Jehová vuestro Dios les da; y des- 
pués volveréis vosotros a la tierra de vuestra herencia, la cual Moisés siervo de Jehová os ha dado, a este 
lado del Jordán hacia donde nace el sol; y entraréis en posesión de ella. 
 



 

 
1:16 «respondieron» Esto se refiere tres tribus que se establecieron en el lado oriental del Jordán, 
Rubén, Gad y Manasés (la media tribu). 

 
 «todas las cosas que nos has mandado» Este párrafo es una confirmación de la comprensión de las 
tribus de que YHWH estaba hablando a través de Josué. Es como una renovación de pacto. 

 
1:17 Esto es una afirmación y una oración (cf. 1:5, 9). 

 
1:18 La obediencia era la clave para la fidelidad al pacto y victoria militar. ¡Las consecuencias de la 
desobedien- cia eran fatales! 

 
 «solamente que te esfuerces y seas valiente» Dios reafirma su encargo a Josué (cf. 1:5, 7, 9, 18) a 
través de la afirmación de estas tres tribus. 

 
 
PREGUNTAS DE DISCUSIÓN 

Este es un comentario-guía de estudio, lo que significa que usted responsable de su propia 
interpretación de la Biblia. Todos tenemos que caminar a la luz de lo que tenemos. Usted, la Biblia y el 
Espíritu Santo son prioridad  en la interpretación. No debe cederle esto a un comentarista. 

 
Estas preguntas de discusión se proporcionan para ayudarle a pensar en los asuntos principales de 

esta sección del libro. Tienen la intención invitar a la reflexión, no son definitivas. 
 

1. ¿Por qué no pudo entrar Moisés a la Tierra Prometida? 
2. ¿Cuál es la importancia del término «siervo»? 
3. ¿Por qué era tan importante la Tierra Prometida para el pueblo judío? 
4. ¿Alguna vez poseyó Israel totalmente los límites de la Tierra Prometida? 
5. ¿Es el pacto condicional? ¿Qué implica esto? 

 

TEXTO DE LA RVR60: 1:16-18 
16Entonces respondieron a Josué, diciendo: Nosotros haremos todas las cosas que nos has mandado,  

e iremos adondequiera que nos mandes. 17De la manera que obedecimos a Moisés en todas las cosas, así 
te obedeceremos a ti; solamente que Jehová tu Dios esté contigo, como estuvo con Moisés. 18Cualquiera 
que fuere rebelde a tu mandamiento, y no obedeciere a tus palabras en todas las cosas que le mandes, que 
muera; solamente que te esfuerces y seas valiente. 
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